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Chapter 36  - Súrah Yā Sīn

The surah that opens with the discrete Arabic letters Yā Sīn. “Yā Sīn” (mentioned 

in ) is one of the names of the Prophet. The surah emphasizes the divine source of 

the Quran and defends it from the charge of being poetry made by man ( ff. and  

ff.). It warns of the fate of men who are stubborn and always mock God’s 

revelations. They are reminded of the punishment that befell earlier generations, 

and of God’s power as shown in His Creation. The end of the surah gives strong 

arguments for the reality of the Resurrection.

The surah is also known as: Ya-Sin, Yaa Siin.

This surah is ‘makki’. It is written in the commentary of Majma’ul Bayan whoever 

recites surah Yā Sīn solely for seeking the pleasure of Allah (s.w.t.), all his sins will 

be forgiven and he will be given the reward equal to the reward of reciting the 

whole Qur’an 12 times. If this surah is recited near a person on his deathbed, then 

for each letter recited, 12 angels are sent to pray for his forgiveness and they 

remain even when the soul is being taken by the Angel of Death. The angels also  

take part in his funeral rites.
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Chapter 36  - Súrah Yā Sīn

If recited near a person who is in Sakarat-ul-Mawt (on the verge of passing away), 

then an angel brings a drink for the dying person from Jannah and as he drinks of 

it, he feels greatly eased. In another narration, this surah has been described as 

the key to all good in this life and in the hereafter and a safety from all evil in this 

life and in the hereafter. Needs are fulfilled if asked after the recitation of this surah 

and the reward for its recitation is also compared to performing twenty hajj 

pilgrimages.

Drinking the water in which this surah has been dissolved cures one of a thousand 

types of illnesses. The Holy Prophet (S) said that everything has its heart and the 

heart of the Holy Qur’an is surah Yā Sīn. He (S) also said that if this surah is 

recited in a graveyard then all punishment is lifted, for that day, from all the graves 

and the reciter gets the reward equal to the sum of all the good actions performed 

by all those who are buried in that graveyard.
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Chapter 36  - Súrah Yā Sīn

It is narrated from Imam Ja’far as-Sadiq (A) that whoever recited this surah in the 

morning will be protected from all calamities and problems during the day and 

whoever recites it at night will be protected from Shaitan by seventy thousand 

angels. Recitation of this surah saves one from the squeezing of the grave and its 

other torments. Passing the difficult stages in the hereafter will also be made easy 

for him.

The sixth Imam (A) also said that drinking this surah after writing it in a mixture of 

rose water and saffron for seven days (it has to be written once for each day) 

makes a person have such a good memory that he will never forget what he hears. 

He will win debates and will gain great respect and status. If given to a woman, her 

breast-milk will increase.

Keeping this surah in one’s possession as a talisman acts as a protection 

from the jealousy of people. The wearer remains safe from the evil designs of men 

and Jinn. It also acts as a cure from disease.
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َّهُمَّ صَل ِّ علََ  دٍ وَ آ لِّ مُحَ اَلل دمُحَمَّ مَّ

O Allah send Your blessings on Muhammad

and the family of Muhammad.
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The Holy Quran: Surah Yā Sīn

حْْنِّ ال يِّ بِّسْمِّ اللهِّ الرَّ حِّ رَّ

In the name of Allah the All-beneficent, the All-
merciful.



﴾١يس  ﴿

Yā Sīn!
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لحَْكِّيِّ ﴿
 
لقُْرْءَانِّ آ

 
﴾٢وَآ

By the Wise Qurʾān,
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لمُْرْسَلِّيَن ﴿
 
نَ آ َّكَ لمَِّ ن

ِ
﴾٣ا

you are indeed one of the apostles,
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تَقِّيٍ ﴿ س ْ َٰطٍ مُّ َ ﴾٤علََٰ صِّ

on a straight path.
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يِّ ﴿ حِّ لرَّ
 
لعَْزِّيزِّ آ

 
﴾٥تنَزِّيلَ آ

[It is a scripture] sent down gradually from the All-mighty, the All-
merciful
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رَ ءَابآَ ؤُهُْ  آ  آُنذِّ رَ قوَْمًا مَّ ﴾ ٦ ههَُمْ ـفَٰلِّلوُنَ ﴿لِّتُنذِّ

that you may warn a people whose fathers were not warned, so they 
are oblivious.
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لقَْوْلُ علََٰ  آَكْثَِّ 
 
ووُنَ ﴿لقََدْ حَقَّ آ ْ ههَُمْ اَ  يمُْمِّ ﴾٧هِّ

The word has certainly become due against most of them, so they will 
not have faith.
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هِّمْ آَغْ  نََّّ جَعَلنْاَ فِِّ  آَعْوفَٰقِّ
ِ
لَْْذْقَ ا

 
لََ آ
ِ
قْمَحُونَ لفَٰلًً ههَِّىَ  ا انِّ ههَُم مُّ

﴿٨﴾

Indeed We have put iron collars around their necks, which are up to 
the chins, so their heads are upturned.
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مْ سَ  يهِّ نۢ بيَْنِّ آَيدِّْ نْ خَللِّْهِّمْ سَدًّ وَجَعَلنْاَ مِّ ا وَمِّ هُمْ ههَُدًّ ٰـ يْوَ ْـش َ مْ اَ  ا هآََ
ونَ ﴿ ُ ﴾٩يبُْصِِّ

And We have put a barrier before them and a barrier behind them, 
then We have blind-folded them, so they do not see.
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مْ ءَآَنذَرْتََُمْ آَ  وُ وَسَوَآ ءٌ علَيَِّْْ رْهُْ اَ  يمُْمِّ ﴾١٠ونَ ﴿مْ لمَْ تنُذِّ

It is the same to them whether you warn them or do not warn them, 
they will not have faith.
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كْرَ  لِّ 
 
َّبَعَ آ ت
 
رُ مَنِّ آ َّمَا تنُذِّ ن

ِ
لْ ا

 
آ نَ بِّ ٰـ حَْْ لرَّ

 
َ آ هُ بِّمَ  وَخَشِِّ ْ غْلِّرَةٍ غَيْبِّ ۖ هبَشَِِّ 
يٍم ﴿ ﴾١١وَآَجْرٍ كَرِّ

You can only warn someone who follows the Reminder and fears the 
All-beneficent in secret; so give him the good news of forgiveness and 

a noble reward.
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لمَْوْتََٰ وَنكَْ 
 
نُ نَُْ ِّ آ نََّّ نََْ

ِ
ٰـرَ ا مُوا۟ وَءَاثَ ءٍ تُبُ مَا قدََّ هُْ ۚ وَكَُُّ شََْ

بِّيٍن ﴿ مَامٍ مُّ
ِ
﴾١٢آَحْصَيْوفَٰهُ فِِّ  ا

Indeed it is We who revive the dead and write what they have sent 
ahead and their effects [which they left behind], and We have figured 

everything in a manifest Imam.
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لْ 
 
فٰبَ آ ثلًًَ آَصَْْ ضِّْْبْ لهَُم مَّ

 
لمُْرْ وَآ

 
ا آ ََ آ ءَ ََ ذْ 

ِ
ِِّ ا َ ﴾ ١٣سَلوُنَ ﴿قَرْي

Cite for them the example of the inhabitants of the town when the 
apostles came to it.
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ثنْيَْنِّ هَ 
 
مُ آ ليَِّْْ

ِ
ذْ آَرْسَلنْآَ  ا

ِ
زْنََّ بِّ ا بوُهَُُا هعََزَّ لَ كَذَّ

ِ
َّآ  ا ن
ِ
ا۟ ا يْكُُ ثاَلِّثٍ هقََالوُ 

رْسَلوُنَ ﴿ ﴾١٤مُّ

When We sent to them two [apostles], they impugned both of them. 
Then We reinforced them with a third, and they said, ‘We have indeed 

been sent to you.’
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ثْ  ا َّ بشٌََِ مِّ 
ِ
ٰـنُ قاَلوُا۟ مَآ  آَنتُُْ ا حَْْ لرَّ

 
نْ آَنتُُْ لنُاَ وَمَآ  آَنزَلَ آ

ِ
ءٍ ا ن شََْ مِّ

بوُنَ ﴿ ا َّ تكَْذِّ
ِ
﴾١٥ا

They said, ‘You are nothing but humans like us, and the All-beneficent 
has not sent down anything, and you are only lying.’

The Holy Quran: Surah Yā Sīn



ليَْ 
ِ
َّآ  ا ن
ِ
ُّناَ يعَْلََُ ا ﴾١٦كُُْ لمَُرْسَلوُنَ ﴿قاَلوُا۟ رَب

They said, ‘Our Lord knows that we have indeed been sent to you,
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لمُْبِّ 
 
لبَْلفَٰغُ آ

 
ا َّ آ
ِ
﴾١٧يُن ﴿وَمَا علَيَْنآَ  ا

and our duty is only to communicate in clear terms.’
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نََّ بِّكُُْ ۖ ْ نََّّ تطََيََّّ
ِ
ا۟ ا جَُ قاَلوُ  َّمْ تنَتََوُا۟ لنَََْ نَّكُُ مِّ  لئَِِّ ل وَّا عذََابٌ نَّكُُْ وَليََمَس َّ

﴾١٨آَلِّيٌ ﴿

They said, ‘Indeed we take you for a bad omen. If you do not 
relinquish we will stone you, and surely a painful punishment will visit 

you from us.’
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عَكُُْ ۚ آَئِّن كُُ مَّ ُ سِّْْهوُنَ ﴿ذُكِّ رْتُُ ۚ بلَْ آَنتُُْ قوَْ قاَلوُا۟ طَفٰ ئِِّ ﴾١٩مٌ مُّ

They said, ‘Your bad omens attend you. What! If you are admonished 
… . Rather you are a profligate lot.’
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لٌ  َُ ِِّ رَ ينَ لمَْدِّ
 
نْ آَقْصَا آ آ ءَ مِّ ََ  وَ

 
لمُْرْسَلِّينَ يسَْعَٰ  قاَلَ يفَٰقَوْمِّ آ

 
عُوا۟ آ َّبِّ ت

﴿٢٠﴾

There came a man from the city outskirts, hurrying. He said, ‘O my 
people! Follow the apostles!
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عُوا۟ مَن ا َّ يسَْفلَكُُُْ آَجْ  َّبِّ ت
 
هتَْدُونَ ﴿آ ﴾٢١رًا وَهُ مُّ

Follow them who do not ask you any reward and they are rightly 
guided.
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ى هطََرَنِّ  ِّ لَّ
 
َ لَْ  آَعْبُدُ آ ليَْهِّ ترُْجَعُونَ ﴿وَمَا لَِّ

ِ
﴾٢٢ وَا

Why should I not worship Him who has originated me, and to whom 
you shall be brought back?
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ن يُ 
ِ
ًِ ا  ۦ ءَالِّهَ ن دُونِّهِّ ذُ مِّ ِّ نُ بِّضٍُ ۢ ءَآَتََّّ ٰـ حَْْ لرَّ

 
 ا َّ تغُْنِّ عَنِِّ  رِّدْنِّ آ
﴾٢٣ونِّ ﴿شَلَفٰعَتَُمُْ شَيْف اً وَاَ  ينُقِّذُ 

Shall I take gods besides Him? If the All-beneficent desired to cause 
me any distress their intercession will not avail me in any way, nor 

will they rescue me.
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بِّينٍ  َّلِّ  ضَلفَٰلٍ مُّ ذًا ل
ِ
نِّ   ا
ِ
﴾٢٤ ﴿ا

Indeed then I would be in manifest error.
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سَْ 
 
نِّ   ءَامَوتُ بِّرَبِّ كُُْ هآَ ِ

﴾ ٢٥عُونِّ ﴿ا

Indeed I have faith in your Lord, so listen to me.’
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َِ ۖ قاَلَ يفَٰليَْ  لجَْنَّ
 
دْخُلِّ آ

 
يلَ آ ﴾٢٦تَ قوَْمِّ  يعَْلمَُونَ ﴿قِّ

He was told, ‘Enter paradise!’ He said, ‘Alas! Had my people only 
known
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يَن ﴿بِّمَا ـلََرَ لَِّ رَبِِّ  وَجَعَلنَِِّ مِّ  لمُْكْرَمِّ
 
﴾٢٧نَ آ

for what my Lord forgave me and made me one of the honoured
ones!’
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 َ نۢ ب ۦ مِّ هِّ لسَّ وَمَآ  آَنزَلنْاَ علََٰ قوَْمِّ
 
نَ آ ن جُودٍ مِّ  ۦ مِّ هِّ مَآ ءِّ وَمَا كُنَّا عْدِّ

﴾٢٨مُنزِّلِّيَن ﴿

After him We did not send down on his people a host from the sky, 
nor We would have sent down.
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دَةً هَ  حِّ  وََٰ
ًِ ا َّ صَيْحَ

ِ
ن كََنتَْ ا

ِ
دُونَ ﴿ا ذَا هُْ خَفٰمِّ

ِ
﴾٢٩ا

It was but a single Cry, and, behold, they were stilled [like burnt 
ashes]!
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بَادِّ ۚ مَا يآَ   لعِّْ
 
ةً علََ آ ٰـحَسَْْ َ ا َّ كََ ي

ِ
ن رَّسُولٍ ا م مِّ  ۦ تِّيِّْ نوُا۟ بِّهِّ

تََْزِّءُونَ ﴿ ﴾٣٠يسَ ْ

How regrettable of the servants! There did not come to them any 
apostle but that they used to deride him.
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لكَْواَ قبَْلَ  َْ  آَلمَْ يرََوْا۟ كَُْ آَ
ِ
ُمْ ا لقُْرُونِّ آَنََّّ

 
نَ آ عُونَ هُم مِّ  مْ اَ  يرَْجِّ ليَِّْْ
﴿٣١﴾

Have they not regarded how many generations We have destroyed 
before them who will not come back to them?
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ينْاَ مُ  َ يعٌ لََّّ ا جَِّ َّمَّ ن كٌُُّ ل
ِ
ونَ ﴿وَا ﴾ ٣٢حْضَُ

And all of them will indeed be presented before Us.
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ُِ آَ  لمَْيْتَ
 
لَْْرْضُ آ

 
َّهُمُ آ ٌِ ل َ هاَ وَآَخْرَجْواَ مِّ وَءَاي ٰـ نْهُ يآَ كُُ حْييَْوَ ونَ نْْاَ حَبًّا همَِّ

﴿٣٣﴾

A sign for them is the dead earth, which We revive and out of it bring 
forth grain, so they eat of it.
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 ِّ ن نَّّ يْاَ جَوَّفٰتٍ مِّ  رْ وَجَعَلنْاَ هِّ لعُْيُونِّ يلٍ وَآَعْوفَٰبٍ وَهجََّ
 
نَ آ يْاَ مِّ نََّ هِّ

﴿٣٤﴾

And We make in it orchards of date palms and vines, and We cause 
springs to gush forth in it,
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لَ  ۦ وَمَا عََِّ ن ثمََرِّهِّ َ لِّيَآ كُُوا۟ مِّ مْ ۖ آَهلًََ ي يهِّ ﴾٣٥شْكُرُونَ ﴿تْهُ آَيدِّْ

so that they may eat of its fruit and what their hands have cultivated. 
Will they not then give thanks?
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جَ  زْوََٰ
لَْْ
 
ى خَلقََ آ ِّ لَّ

 
ٰـنَ آ بْحَ لَْْ س ُ

 
تُ آ ا تنُۢبِّ مَّ نْ كَُّهَا مِّ رْضُ وَمِّ

ا اَ  يعَْلمَُونَ ﴿ مَّ هِّمْ وَمِّ ﴾٣٦آَنلُسِّ

Immaculate is He who has created all the kinds of what the earth 
grows, and of themselves, and of what they do not know.
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َّيْلُ نسَْلخَُ مِّ  ل
 
َّهُمُ آ ٌِ ل َ ظْ وَءَاي ذَا هُ مُّ

ِ
اَرَ هاَ لنَّْ

 
﴾٣٧لِّمُونَ ﴿وهُْ آ

And a sign for them is the night, which We strip of daylight, and, 
behold, they find themselves in the dark!
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تَقَرٍ ۢ  رِّى لِّمُس ْ مْسُ تََْ لشَّ
 
لْ وَآ

 
يرُ آ َ تقَْدِّ لِِّ َّهاَ ۚ ذََٰ لعَْلِّيِّ ﴿ل

 
﴾٣٨عَزِّيزِّ آ

And the sun runs on to its place of rest: That is the ordaining of the 
All-mighty, the All-knowing.
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 ٰ رْنفَٰهُ مَواَزِّلَ حَتَّّ لقَْمَرَ قدََّ
 
لقَْ وَآ

 
لعُْرْجُونِّ آ

 َْ يمِّ ﴿ عاَدَ  ﴾٣٩دِّ

As for the moon, We have ordained its phases, until it becomes like an 
old palm leaf.
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مْسُ ينَبَۢغِّ  لهََآ  آَن تدُْ  لشَّ
 
َّيْلُ اَ  آ ل

 
لقَْمَرَ وَاَ  آ

 
اَرِّ ۚ رِّكَ آ لنَّْ

 
سَابِّقُ آ

بَحُونَ ﴿ ﴾٤٠وَكٌُُّ فِِّ هلٍَََ يسَ ْ

Neither it behooves the sun to overtake the moon, nor may the night 
outrun the day, and each swims in an orbit.
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يَّ  لنْاَ ذُرِّ  َّهُمْ آَنََّّ حََْ ٌِ ل َ لمَْشْ وَءَاي
 
للُْلَِّْ آ

 
﴾٤١حُونِّ ﴿تََمُْ فِِّ آ

A sign for them is that We carried their progeny in the laden ship,
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ۦ مَا يَ  ِّ ثلِِّْ ن مِّ  ﴾ ٤٢رْكَبُونَ ﴿وَخَلقَْواَ لهَُم مِّ 

and We have created for them what is similar to it, which they ride.
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يَ  َّشَآ  نغُْرِّقْهُمْ هلًََ صَِّ ن ن
ِ
﴾ ٤٣ ﴿ لهَُمْ وَاَ  هُْ ينُقَذُونَ وَا

And if We like We drown them, whereat they have no one to call for 
help, nor are they rescued
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لََٰ 
ِ
وَّا وَمَتفَٰعًا ا ًِ مِّ  ا َّ رَحَْْ

ِ
يٍن ﴿ا ﴾٤٤حِّ

⎯except by a mercy from Us and for an enjoyment until some time.
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َّقُوا۟ مَا بيَْنَ  ت
 
يلَ لهَُمُ آ ذَا قِّ

ِ
يكُُْ وَمَا خَللَْكُُْ وَا ونَ  آَيدِّْ  لعََلَّكُُْ ترُْحَُْ

﴿٤٥﴾

And when they are told, ‘Beware of that which is before you and that 
which is behind you, so that you may receive [His] mercy.’
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 َ نْ ءَاي ٍِ مِّ  َ نْ ءَاي م مِّ  ا َّ كََنوُ وَمَا تآَ تِّيِّْ
ِ
مْ ا ِّ يَن فٰتِّ رَبِِّ  ا۟ عَنْْاَ مُعْرِّضِّ

﴿٤٦﴾

There did not come to them any sign from among the signs of their 
Lord but that they used to disregard it.
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ا رَ  مَّ يلَ لهَُمْ آَنلِّقُوا۟ مِّ ذَا قِّ
ِ
يوَا ِّ لَّ

 
َّفهُ قاَلَ آ لل

 
ينَ زَقكَُُُ آ ِّ نَ كَلَرُوا۟ لِّلََّّ

َّوْ يشََآ ءُ  مُ مَن ل ا۟ آَنطُْعِّ نْ آَنتُُْ ءَامَووُ 
ِ
َّفهُ آَطْعَمَهُۥ  ا لل

 
ا َّ فِِّ ضَلفَٰلٍ آ

ِ
 ا

بِّيٍن ﴿ ﴾٤٧مُّ
When they are told, ‘Spend out of what Allah has provided you,’ the 

faithless say to the faithful, ‘Shall we feed [someone] whom Allah 
would have fed, had He wished? You are only in manifest error.’
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ِ
لوَْعْدُ ا

 
فٰذَا آ ََ يَن ﴿وَيقَُولوُنَ مَتَّٰ  قِّ ﴾٤٨ن كُنتُُْ صَفٰدِّ

And they say, ‘When will this promise be fulfilled, should you be 
truthful?’
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دَ  حِّ  وََٰ
ًِ ا َّ صَيْحَ

ِ
صِّ  مَا ينَظُرُونَ ا ﴾٤٩مُونَ ﴿ةً تآَ خُذُهُْ وَهُْ يََِّ

They do not await but a single Cry that would seize them as they 
wrangle.
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ًِ وَ  يَ يعُونَ توَْصِّ تَطِّ لِّهِّمْ يرَْجِّ هلًََ يسَ ْ َْ لََٰ  آَ
ِ
﴾٥٠عُونَ ﴿لَْ  ا

Then they will not be able to make any will, nor will they return to 
their folks.
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نَ  ذَا هُ مِّ 
ِ
ورِّ هاَ لصُّ

 
ِّ وَنلُِّخَ فِِّ آ لََٰ رَبِِّ 

ِ
دَاثِّ ا َْ لَْْ

 
لوُنَ  آ مْ ينَسِّ
﴿٥١﴾

And when the Trumpet is blown, behold, there they will be, 
scrambling from their graves towards their Lord!
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وَيلْنَاَ مَنۢ بعََثنَاَ مِّ  ٰـ َ فٰذَا مَا وَعَ قاَلوُا۟ ي ََ نََّ ۜ ۗ  رْقدَِّ ٰـنُ ن مَّ حَْْ لرَّ
 
دَ آ

لمُْرْسَلوُنَ ﴿
 
﴾٥٢وَصَدَقَ آ

They will say, ‘Woe to us! Who raised us from our place of sleep?’ 
‘This is what the All-beneficent had promised, and the apostles had 

spoken the truth!’
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دَةً هَ  حِّ  وََٰ
ًِ ا َّ صَيْحَ

ِ
ن كََنتَْ ا

ِ
يْ ا َ يعٌ لََّّ ذَا هُْ جَِّ

ِ
ونَ ا ناَ مُحْضَُ
﴿٥٣﴾

It will be but a single Cry, and, behold, they will all be presented 
before Us!
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ليَْوْمَ اَ  تظُْلََُ نلَْسٌ شَيْ 
 
ا َّ مَ هآَ

ِ
زَوْنَ ا ا كُنتُُْ تعَْمَلوُنَ ف اً وَاَ  تَُْ

﴿٥٤﴾

‘Today no soul will be wronged in the least, nor will you be requited 
except for what you used to do.’
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ليَْوْمَ فِِّ 
 
ِِّ آ لجَْنَّ

 
فٰبَ آ نَّ آَصَْْ

ِ
﴾٥٥ شُغُلٍ هفَٰكِّهوُنَ ﴿ا

Indeed today the inhabitants of paradise rejoice in their engagements
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لفَٰلٍ علََ  مْ فِِّ ظِّ جُُُ ِّكِّ مُتَّكِّـوُنَ ﴿هُْ وَآَزْوََٰ  ِ لَْْرَآ
 
﴾٥٦ آ

—they and their mates, reclining on couches in the shades.
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 َ ا ي ٌِ وَلهَُم مَّ هَ يْاَ هفَٰكِّ عُونَ ﴿لهَُمْ هِّ ﴾٥٧دَّ

There they have fruits and they have whatever they want.
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يٍ  بٍ ۢ رَّحِّ ن رَّ ﴾ ٥٨﴿سَلفَٰمٌ قوَْاً  مِّ 

‘Peace!’—a watchword from the all-merciful Lord.
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لمُْجْرِّ 
 
اَ آ ليَْوْمَ آَيهُّ

 
زُوا۟ آ ٰـ مْتَ

 
﴾٥٩مُونَ ﴿وَآ

And ‘Get apart today, you guilty ones!’
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ليَْكُُْ يفَٰبَنِِّ  ءَ 
ِ
لش َّ آَلمَْ آَعْهَدْ ا

 
َّهُۥ لكَُُْ عَ ادَمَ آَن ا َّ تعَْبُدُوا۟ آ ن

ِ
نَ ۖ ا ٰـ دُوٌّ يْطَ

بِّيٌن ﴿ ﴾٦٠مُّ

‘Did I not exhort you, O children of Adam, saying, “Do not worship 
Satan. He is indeed your manifest enemy.
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َٰطٌ مُّ  َ فٰذَا صِّ ََ عْبُدُونِّ ۚ 
 
تَقِّيٌ ﴿وَآَنِّ آ ﴾٦١س ْ

Worship Me. That is a straight path”?
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بِّلًًّ كَثِّ  وكُُْ جِّ ﴾٦٢عْقِّلوُنَ ﴿يًَّا ۖ آَهلَََْ تكَُونوُا۟ تَ وَلقََدْ آَضَلَّ مِّ

Certainly he has led astray many of your generations. Did you not use 
to apply reason?
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َّتِّّ كُنتُُْ تُ  ل
 
ُ آ ۦ جََُنََّّ هِّ فٰذِّ ﴾٦٣وعدَُونَ ﴿ََ

This is the hell you had been promised!
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ليَْوْمَ بِّمَا كُنتُُْ تكَْ 
 
ا آ ََ صْلوَْ

 
﴾٦٤لُرُونَ ﴿آ

Enter it today, because of what you used to defy.
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هِّ َِّ ُ علََٰ  آَهوََْٰ
تُِّ ليَْوْمَ نَّْ

 
مْ وَ آ يهِّ لهُُم بِّمَا كََ مْ وَتكَُِّ مُنآَ  آَيدِّْ َُ نوُا۟ تشَْهَدُ آَرْ

بُونَ ﴿ ﴾ ٦٥يكَْس ِّ

Today We shall seal their mouths, and their hands shall speak to Us, 
and their feet shall bear witness concerning what they used to earn.’
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ناَ علََٰ  آَعْ  لوَلوَْ نشََآ ءُ لطََمَس ْ
 
سْتبََقُوا۟ آ

 
مْ هآَ ِّ ُ يُنِّْ ٰ يبُْصِِّ َٰطَ هآَنََّ َ ونَ صِِّ 
﴿٦٦﴾

Had We wished We would have blotted out their eyes: then, were 
they to advance towards the path, how would have they seen?
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هُمْ علََٰ  ٰـ تَطَ وَلوَْ نشََآ ءُ لمََسَخْوَ س ْ
 
مْ همََا آ ِّ يًّا وَاَ   مَكََنتََِّ فٰعُوا۟ مُضِّ

عُونَ ﴿ ﴾ ٦٧يرَْجِّ

And had We wished We would have deformed them in their place; 
then they would have neither been able to go ahead nor to go back.
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لْ 
 
رْهُ ننُكَِّ سْهُ فِِّ آ ُّعَمِّ  ﴾٦٨﴿خََلقِّْ ۖ آَهلًََ يعَْقِّلوُنَ وَمَن ن

And whomever We give a long life, We cause him to regress in 
creation. Then will they not apply reason?
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عْرَ وَمَا ينَۢ  لشِّ 
 
َّمْوفَٰهُ آ ا َّ وَمَا علَ

ِ
وَ ا َُ نْ 

ِ
ۥ  ۚ ا بِّينٌ بَغِّ  لََُ كْرٌ وَقُرْءَانٌ مُّ  ذِّ

﴿٦٩ ﴾

We did not teach him poetry, nor does it behoove him. This is just a 
reminder and a manifest Qurʾān,

The Holy Quran: Surah Yā Sīn



 
 
قَّ آ رَ مَن كََنَ حَيًّا وَيََِّ لْكَفٰلِّرِّينَ لِّ يُنذِّ

 
﴾٧٠ ﴿لقَْوْلُ علََ آ

so that anyone who is alive may be warned, and that the word may 
come due against the faithless.
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ينآَ  آَنْ آَوَلمَْ يرََوْا۟ آَنََّّ خَلقَْواَ لهَُم مِّ   لتَْ آَيدِّْ ا عََِّ عَفٰمًا ههَُمْ لهَاَ مَفٰلِّكُونَ مَّ
﴿٧١﴾

Have they not seen that We have created for them —of what Our 
hands have worked— cattle, so they have become their masters?
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نْْاَ رَكُو  هاَ لهَُمْ همَِّ ٰـ َ َّلوْ نْْاَ يآَ كُُونَ ﴿وَذَل ﴾ ٧٢بُُِمْ وَمِّ

And We made them tractable for them, so some of them make their 
mounts and some of them they eat.
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يْاَ مَوفَٰلِّعُ وَمَشَارِّبُ  ﴾٧٣ آَهلًََ يشَْكُرُونَ ﴿ ۖوَلهَُمْ هِّ

There are other benefits for them therein, and drinks. Will they not 
then give thanks?

The Holy Quran: Surah Yā Sīn



 ًِ َّفهِّ ءَالِّهَ لل
 
ن دُونِّ آ َذُوا۟ مِّ تََّّ

 
ونَ ﴿وَآ َّهُمْ ينُصَُِ َّعَل ﴾٧٤ل

They have taken gods besides Allah [hoping] that they might be 
helped.
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هُْ وَهُْ  يعُونَ نصََِْ تَطِّ ونَ ﴿اَ  يسَ ْ حْضَُ ﴾٧٥لهَُمْ جُودٌ مُّ

[Yet] they cannot help them, while they [themselves] are ready 
warriors for them.
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نََّّ نعَْ 
ِ
زُنكَ قوَْلهُُمْ ۘ ا ونَ وَمَا يعُْ هلًََ يََْ ُّ ﴾٧٦لِّنُونَ ﴿لََُ مَا يسُِّْ

So do not let their remarks grieve you. We indeed know whatever 
they hide and whatever they disclose.
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ٰـنُ آَنََّّ خَلقَْ  نسَ
ِ
اْ 
 
َُ آَوَلمَْ يرََ آ ذَا 

ِ
ٍِ هاَ ُّطْلَ ن ن يٌن وفَٰهُ مِّ بِّ يٌ مُّ وَ خَصِّ

﴿٧٧﴾

Does not man see that We created him from a drop of [seminal] fluid, 
and, behold, he is an open contender!?
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َ خَلْ  بَ لنَاَ مَثلًًَ وَنسَِِّ لعِّْ وَضََْ
 
يٌ قَهُۥ ۖ قاَلَ مَن يَُْ ِّ آ َ رَمِّ ظَفٰمَ وَهِِّ

﴿٧٨﴾

He draws comparisons for Us, and forgets his own creation. He says, 
‘Who shall revive the bones when they have decayed?’
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آ  آَوَّ  ََ ى  آَنشَآَ ِّ لَّ
 
يْاَ آ يِّ وَ بِّلُِّ  قُلْ يَُْ َُ ةٍ ۖ وَ ﴾٧٩خَلقٍْ علَِّيٌ ﴿لَ مَرَّ

Say, ‘He will revive them who produced them the first time, and He 
has knowledge of all creation.
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لَْْ 
 
جَرِّ آ لشَّ

 
نَ آ ى جَعَلَ لكَُُ مِّ  ِّ لَّ

 
ذَآ  آَنآ

ِ
دُونَ خْضَِّ نََّرًا هاَ وْهُ توُقِّ تُُ مِّ 

﴿٨٠﴾

—He, who made for you fire out of the green tree, and, behold, you 
light fire from it!
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وََٰ  ٰـ مَ لسَّ
 
ى خَلقََ آ ِّ لَّ

 
رٍ عَ آَوَليَسَْ آ قَفٰدِّ لَْْرْضَ بِّ

 
لقَُ تِّ وَآ لَٰ  آَن يََْ
ٰـقُ  َّ لخََْل

 
وَ آ َُ ثلْهَُم ۚ بلََٰ وَ لعَْلِّيُ ﴿مِّ

 
﴾٨١آ

Is not He who created the heavens and the earth able to create the 
like of them? Yes indeed! He is the All-creator, the All-knowing.
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ذَآ  آَرَادَ شَيْف اً آَ 
ِ
َّمَآ  آَمْرُهُۥ  ا ن

ِ
ۥ كُن هيََكُونُ ا ﴾٨٢ ﴿ن يقَُولَ لََُ

All His command, when He wills something, is to say to it ‘Be,’ and it 
is.
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ۦ مَلكَُ  هِّ ى بِّيَدِّ ِّ لَّ
 
ٰـنَ آ بْحَ ليَْهِّ هسَ ُ

ِ
ءٍ وَا  ترُْجَعُونَ وتُ كُُِّ  شََْ

﴿٨٣﴾

So immaculate is He in whose hand is the dominion of all things and 
to whom you shall be brought back.
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َّهُمَّ صَل ِّ علََ  دٍ وَ آ لِّ مُحَ اَلل دمُحَمَّ مَّ

O Allah send Your blessings on Muhammad

and the family of Muhammad.

The Holy Quran: Surah Yā Sīn



Please recite  

Surat al-Fatihah

for

ALL MARHUMEEN


